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Azienda About us

La passione per il mare e la curiosità di 
indagare ogni piccolo dettaglio tecnico, 
stilistico e funzionale del mondo navale, 
hanno da sempre animato la nostra 
attività. Logica e libertà convivono in 
modo inaspettato a bordo di una nave, 
e noi seguiamo entrambi gli aspetti con 
dedizione e professionalità. 	
Amiamo pianificare e progettare ogni 
piccolo o grande intervento con cura, per 
offrire servizi ottimali per il ripristino e 
l’ammodernamento di diverse tipologie 
di navi. Studiare dalle basi la vita di una 
nave è uno degli aspetti che ci appassiona 
di più e che ci permette di integrare le 
nostre diverse competenze per la creazione 
o il recupero di progetti ambiziosi.	
Ci lasciamo trasportare dalla creatività 
e dalla passione per il bello, passione 
tutta italiana, intervenendo con gusto 
e garantendo un risultato impeccabile 
in ogni nostra attività a bordo. Sia esso 
un intervento tecnico o legato al design 
degli interni, le nostre competenze e i 
nostri collaboratori sanno rispondere con 
precisione ad ogni richiesta e necessità.
	

It is with a passion for the sea that 
S.T.N. provides the technical, stylistic and 
functional small details for the shipbuilding 
industry, which are animated throughout 
our work.  
Logic and freedom live together unexpectedly 
aboard a ship, and we follow both aspects 
with dedication and professionalism. 
Through concise planning and design of 
every small or large operation, we pride 
ourselves in providing the best services for 
the rehabilitation and modernisation of 
various types of ships.  
The analytical study that begins from the 
construction of a ship is just one aspect 
that allows us to integrate our specialised 
skills to the creation and/or recovery of 
major projects. 
With Italian creativity and passion for 
beauty, we ensure flawless work and results 
in every activity we partake on board. 	
Ranging from technical services to interior 
design, our expertise and employees 
respond with professionalism and precision 
to every request and need. 
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S.T.N. è un partner completo capace di 
intervenire in azioni di ammodernamento, 
ripristino e costruzione di parti tecniche o 
delle zone destinate ai passeggeri di navi 
da crociera, che, grazie ad una struttura 
flessibile, riesce infatti a intervenire con 
rapidità ed efficacia in qualsiasi porto del 
mondo. L’headquarter della nostra azien-
da ha sede a Marghera (Venezia), accan-
to ad uno dei porti più attivi d’Italia, ma 
abbiamo punti d’appoggio e referenti in 
molti dei maggiori snodi navali europei e 
mondiali. 
La nostra struttura flessibile e le moltissime 
collaborazioni con professionisti preparati 
e fidati, ci permettono di rispondere a 
qualsiasi richiesta degli armatori, orga-
nizzando in brevissimo tempo la squadra 
di lavoro più adatta al tipo di intervento.	
 

S.T.N. provides a full list of services 
specialized in the modernization, rehabili-
tation and construction of technical parts 
or areas intended for passengers of cruise 
ships. Thanks to a flexible structure, we 
are able to operate quickly and effecti-
vely in any port of the world.	
Our Company’s headquarters are located in 
Marghera, next to one of the busiest ports 
of Italy – Venice, however we have points 
of contact and support in many major Eu-
ropean and World Naval joints. Our flexible 
structure and extensive partnerships with 
trained and trusted professionals, allow 
us to respond to any of the vast requests 
coming from ship-owners, arranging in a 
short time the most suitable team and 
workload in accordance to the level and 
type of service required.



6

Servizi Our services

S.T.N. è una realtà composta da diverse 
professionalità con competenze specifi-
che molto vaste, e si propone come main 
contractor in qualsiasi tipo di interven-
to su navi crociera e navi commerciali.
L’attività della nostra azienda spazia 
dal piccolo intervento di ripristino alla 
completa ricostruzione o nuova messa in 
opera di sezioni di navi, seguendo dall’ini-
zio il progetto in ogni piccole dettaglio:
• Analisi preventiva a bordo e stesura 
progetto.	
• Verifica fattibilità interventi con parti-
colare attenzione alla sicurezza a bordo 
(dei tecnici specializzati, della gestione 
dei materiali di lavoro e di costruzione e 
dei passeggeri). 
• Sviluppo lavori di ripristino, ammoder-
namento o costruzione di parti tecniche 
o abitative della nave.	
• Fornitura materiali e operai specializzati. 
• Direzione lavori e continuo interfaccia-
mento con l’ispettore della nave.
• Verifiche a bordo per la buona riuscita 
dell’intervento.	
• Gestione logistica, trasporti e pratiche 
relative alla sicurezza.	

S.T.N. is composed of several branches with 
very extensive and specific skills and is the 
main contractor for a range of operations 
on cruise ships and commercial vessels. 
The activities of our Company range from 
small services to restore, to the rebuilding 
and/or creating of new areas on a vessel, 
following every detail of the project from 
beginning to end.
We provide:
• Budget  analysis and draft of project 
feasibility.	
• Crosscheck of works feasibility with 
particular attention to safety on board (of 
the technicians involved in the works, the 
handling of materials and of the passengers).
• Services on board: renovation, recon-
struction and modernization of the techni-
cal parts of the ship or the housing areas. 
•   The supply of materials and skilled workers.
• Management and control of work pro-
gress with steady updates to the Inspector.
• Constant and attentive checks on servi-
ces being rendered.	
• All areas of logistics, transportation and 
paperwork, including safety-related papers.
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Il nostro principale 
interlocutore è l’armatore, il 
committente dell’intervento, 
rappresentato dall’ispettore 
con il quale manteniamo un 
contatto costante durante 
tutto lo sviluppo del progetto.

Our main counterparts 
is the ship- owner, 
represented by the ship 
manager with whom we 
maintain constant contact 
with throughout the 
development of the project.

“ “  

“ “
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Operatività
Operations

and logistics

Ogni nostro intervento è studiato e 
pianificato nei minimi dettagli, per 
riuscire ad ottenere il miglior risultato 
nei tempi più contenuti e nelle 
modalità meno invasive. Il nostro lavoro 
viene di volta in volta studiato per 
soddisfare le esigenze dell’armatore, 
concordando con lui e con l’ispettore 
della nave ogni singolo aspetto.	
S.T.N. opera in diverse modalità a 
seconda degli interventi di riparazione 
o di refitting da realizzare: 	
• A bordo della nave, durante la navigazione
• In Dry Dock	

Each of our projects is designed and plan-
ned in detail, in order to get the best pos-
sible result in the shortest time with the 
least invasive modes. 
Every service is planned and agreed upon 
to meet the needs of the owner and the 
Inspector of the ship. 
S.T.N. works in different modes depending 
on the kind of repairs or refitting to carry 
out:
• Aboard the vessel during navigation
• On Drydock
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La nostra azienda, insieme ai tecnici più 
specializzati, può intervenire su lavori 
di macchina o di coperta, organizzando 
l’intervento in maniera precisa per 
garantire il miglior risultato nel minor 
tempo possibile. 
Il servizio che offriamo è capace di 
soddisfare esigenze di riparazioni anche 
molto piccole, oppure possiamo occuparci 
di ammodernare o riparare intere sezioni 
della nave. 
Per i lavori di macchina e coperta, 
anche nel caso in cui vengano eseguiti 
durante la navigazione, la pianificazione 
dell’intervento ci permette di lavorare 
in massima sicurezza, senza dare alcun 
disagio ai passeggeri e al personale della 
nave, siano essi interventi riguardanti 
l’impiantistica, le pavimentazioni e le 
pannellature, il ripristino di piscine e 
aree dedicate al benessere e relax o 
l’arredamento di cabine e aree pubbliche.
 

Along with specialized technicians, 
our Company manages both above and 
below the deck, with the organization 
of workloads and ensuring all details are 
covered to provide the best result in the 
shortest possible time. We take pride in 
being able to provide services from the 
very smallest repairs, to the upgrading 
or repairing of a ship’s entire section. For 
the works involving the more technical 
parts or the cruise deck, we ensure the 
upmost safety that may occur during 
navigation without giving any discomfort 
to passengers and ship’s personnel. The 
services that require the upmost attention 
can involve installations, flooring and 
panelling, renovations or maintenance of 
swimming pools and areas dedicated to 
wellness and relaxation, refurbishment 
of cabins and public areas. At S.T.N. we 
ensure each operation is carried out with 
professionalism and thoroughness without 
interfering with a guest’s experience or 
enjoyment during their time on the ship.
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I settori 
di intervento

Areas
of expertise

S.T.N. si pone come un partner completo 
capace di rispondere a qualsiasi esigenza 
di ripristino e ammodernamento, oltre 
che di costruzione, di sezioni di navi 
da crociera. La struttura flessibile che 
ci contraddistingue e la possibilità di 
affidarsi a personale tecnicamente capace 
e logisticamente flessibile, ci permette di 
offrire le migliori soluzioni nei settori:
• Arredamento 
• Tubisteria e impianti idraulici
• Meccanica
• Ingegneria navale
• Impianti elettrici e condizionamento 
• Safety management
• Trasformazioni A.D.A.
Qualunque sia l’intervento da realizzare 
possiamo offrire i migliori materiali, i 
tecnici più specializzati e le soluzioni 
stilistiche e logistiche più complete 
ed efficaci, per offrire un servizio 
qualitativamente eccezionale.

S.T.N. is capable of responding to any 
need for repair and modernization, as well 
as the construction of sections of cruise 
ships. With our unique structure and global 
contacts, we are able to provide personnel 
that is both technically capable and 
logistically flexible.  We are therefore able 
to offer the best solutions in the following 
sectors: 
• Furnishings
• Piping and Plumbing
• Mechanics
• Naval Engineering
• Electrics and Air Conditioning
• A.D.A. Regulations
• Safety Management
It is our commitment to offer the best 
materials available, a range of specialized 
technical and stylistic solutions, and 
effective logistic options to provide an 
outstanding service.  



Arredamento Furnishings

Dagli interni delle aree pubbliche, 
ai locali tecnici e di comando, dalle 
cabine alle zone dedicate allo sport e 
al relax, in qualsiasi sezione della nave 
possiamo rinnovare o riparare mobili, 
pavimentazioni, pannellature, attrezzature 
e complementi. La cura nella posa e nel 
montaggio, la capacità di individuare la 
soluzione tecnica più efficace e la scelta 
dei materiali qualitativamente migliori 
fanno di S.T.N. un valido partner per 
interventi di diverse entità, su navi di 
varie dimensioni.

From public areas to control panel rooms 
and cabins, to areas dedicated to sport 
and relaxation, we can renew or repair 
furniture, flooring, panelling, fixtures and 
accessories. Our precision in the installa-
tions and their assembly, the ability to iden-
tify the most efficient technical solution, 
and the choice of high quality materials, 
make S.T.N. the best supplier and partner 
for any need regardless of the size of ship 
requested for.	
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Tubisteria
e impianti idraulici

Piping 
and Plumbing

Il personale specializzato che collabora 
con la nostra azienda è in grado di offrire 
un servizio di alto livello, lavorando anche 
in condizioni difficili con la massima effi-
cienza e con il miglior risultato possibile. 
La scelta di materiali di altissima quali-
tà contribuisce a rendere l’intervento di 
ripristino e riparazione sicuro, affidabile 
e duraturo. 

With specialised professionals that provide 
the highest level of service and who 
are capable of working under difficult 
conditions with the utmost efficiency, we 
are able to guarantee the best possible 
results. Furthermore, choices of high quality 
materials contribute to make each service 
of restoration and repair safe, reliable and 
durable.   
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Meccanica Mechanics 

Per garantire un servizio impeccabile 
ai propri ospiti, una nave deve essere 
sempre efficiente e capace di garantire la 
sicurezza e il benessere di chi soggiorna a 
bordo. S.T.N., con una rete di partnership 
che offre risorse tecnicamente preparate e 
competenti, offre un servizio di riparazione 
e manutenzione degli elementi meccanici 
della nave, fornendo le migliori tecnologie 
e i materiali più all’avanguardia.

To ensure impeccable service to its guests, 
a ship must be efficient and capable of 
guaranteeing the safety and well-being 
of those staying on board. S.T.N. has its 
own network of partnerships that offer 
technically prepared and competent 
resources, services of repair, maintenance 
of the mechanical elements of the ship, 
and state-of-the-art materials.  
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Ingegneria navale Naval Engineering 

Progettazione di base ed esecutiva, di 
strutture ed impianti di bordo; elabora-
zione della documentazione e gestione 
del rapporto con gli Enti di Classifica per 
la costruzione o per il refitting di navi 
commerciali e da crociera.
Progettazione di arredamento di aree pub-
bliche ed equipaggio, con elaborazione 
dei Concept architettonici. Progettazione 
ed elaborazione di tutta la documentazio-
ne relativa alla Fire Safety a bordo.

S.T.N. provides services ranging from the 
most basic to the executive design of on-
board facilities. These include the proces-
sing of paper work, documentation and 
the management of relations with various 
organizations that are required for the bu-
ilding or refitting of commercial ships and 
cruise liners; the furniture design of public 
and crew areas with architectural concept 
processing and the design and processing 
of all documentation relating to Fire Safety 
on-board. 
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Impianti elettrici
e condizionamento

Electrics and 
Air-Conditioning

L’ attenzione e la cura di esecuzione degli 
interventi in questo ramo di attività sono 
i nostri fiori all’occhiello. Sempre attenti 
ai rapidi sviluppi del settore, siamo capaci 
di rispondere con efficacia a qualsiasi 
sfida, attuando interventi di ripristino 
di qualsiasi dimensione e realizzando 
progetti di elettrificazione complessi e 
ampi, sia riguardanti la sicurezza, sia per 
quanto concerne la domotica delle cabine 
e degli ambienti comuni. 
Ci occupiamo anche del ripristino di 
condotte e della fornitura di split e sistemi 
di condizionamento.

Trasformazioni A.D.A.
Modifica  porte, trasformazioni bagni pub-
blici, modifica cabine standard per ade-
guamento nave alle normative A.D.A

Most notable of all our services is our 
complete attention and care of the 
implementation and services we provide 
in this area. Always attentive to the rapid 
developments in the sector, we are able to 
respond effectively to any challenge. These 
include implementing remedial measures of 
various kinds and carrying out any size of 
electrification, relating to safety for both 
the public areas as well as cabins. We also 
carry out maintenance on air conditioning 
and pipes as well as the supply of them 
when required. 

A.D.A. Regulations 
(“The American with Disabilities Act of 
1990”). To comply with A.D.A. Regulations, 
we offer services such as the adjustment of 
door sizes and frames, and modifications 
to public bathrooms and cabins.



Sicurezza
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Le lavorazioni sulle navi da crociera 
richiedono una specifica ed attenta 
progettazione degli aspetti riguardanti 
la sicurezza e la realizzazione di piani di 
intervento precisi in assenza di rischi, 
“un’attenzione particolare sulla sicurezza 
e alla gestione di un piano di intervento 
preciso e privo di rischi”. 
È per questo che S.T.N., in collaborazione 
con Firma Studio, dedica parte della 
propria professionalità alla pianificazione 
del Security Management. La gestione 
della sicurezza e la valutazione dei rischi 
connessi alla nostra attività, infatti, 
richiedono una conoscenza approfondita 
di tutti i regolamenti nazionali ed 
internazionali, oltre che delle norme di 
legge che disciplinano l’attività in mare e 
nei porti, anche per poter far fronte senza 
difficoltà a qualsiasi tipo di imprevisto. 

Working on cruises requires a specific 
and careful plan, involving all aspects of 
safety. A specific action plan is required to 
avoid any potential risk. “A focus on safety 
and the necessity to develop a specific 
operation plan to avoid any possible risk”.  
That is why S.T.N. devotes part of its 
professional skills to the thorough planning 
of Safety Management. 
Safety management and assessment of 
risks related to each individual activity 
requires a thorough understanding of all 
national and international regulations, as 
well as rules of law governing the work at 
sea and in ports. 
It is a priority for us to be able to cope 
effectively and without difficulty in any 
kind of unexpected situation.   

Safety Management
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Il Security Management è parte integrante 
della nostra attività perché sappiamo che 
il lavoro, sia di macchina che di coperta, 
svolto a bordo di una nave, deve rispettare 
scrupolosamente tutti gli accorgimenti 
per la tutela di chi lavora e degli ospiti.
Negli interventi più complessi i nostri 
specialisti della sicurezza eseguono 
un sopralluogo per progettare un risk 
plan puntuale e proporre un programma 
logistico e operativo capace di garantire 
le migliori condizioni di lavoro. 
La copertura assicurativa, infine, basata 
su rilevazioni puntuali e studiate caso 
per caso, permette di affrontare qualsiasi 
evenienza con serenità.

Safety Management is an integral part 
of our business, as we understand that 
working on the deck and other areas of 
a cruise you must scrupulously take all 
precautions, for the protection of workers 
and guests. 
In the more difficult circumstances our 
safety specialists perform a survey to design 
a “safety plan” that provides an outline of 
the best possible logistics and operations 
to ensure effective working conditions.
Our insurance coverage is based on a 
precise benchmark and is studied on a 
case-by-case basis to ensure a complete 
coverage for any circumstance with a peace 
of mind. 
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